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TRANSLATION 
Der Erlkonig 
Who rides so late through night and wind? 
It is the father with his child; 
he has his arm about the boy, 
he holds him safe, he keeps him warm. 
'My son - why hide your face in such fear?'-
'Father -the Elf-king, don't you see? 
The Elf-king in a crown and robes?'-
'My son, it is a streak of mist.'-
'Dear child, come, come go with me, 
wonderful games will I play with you; 
many fair flowers are on the shore, 
my mother has many a garment of gold.' 
'My father, my father, don't you hear 
what the Elf-king softly promises me?'-
'Be quiet, stay quiet, my child: 
the rustle it is of dry leaves in the wind.' -
'Will you, fine boy, come with me? 
My daughters shall take good care of you; 
my daughters lead our nightly dance, 
they'll rock and dance and sing you to sleep.' 
'My father, my father, don't you see 
the Elf-king's daughters there in the gloom?'-
'My son, my son, I see very well: 
it is the old willows gleaming so grey.'-
'I love you. Your beauty excites me; 
if you're not willing, I'll take you by force.' 
'My father, my father, he seizes me! 
The Elf-king has hurt me ... "-
The father shudders, swiftly he rides, 
the moaning child he holds in his arms; 
he gains the manor in great distress; 
in his arms, the child was dead. 
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